
ALEVİ ANSİKLOPEDİSİ
B Ü L T E N İ

Alevi Ansiklopedisi, Türkçe ve İngilizce dillerinin ardından Almanca yayınını da hayata
geçirmiştir. Bu adımla birlikte, Alevi Ansiklopedisi web sitesinin ana menüsünde yer alan
içerikler ve ilk etapta bazı maddeler artık Almanca olarak da erişilebilir durumdadır.
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Alevi Ansiklopedisi ile Avusturya Bilimler
Akademisi’ne (ÖAW) bağlı Vanishing
Languages and Cultural Heritage (VLACH –
Kaybolan Diller ve Kültürel Miras) Komisyonu,
kültürel mirasın korunmasına yönelik ortak
akademik ilgi alanları ve etik sorumluluklar
temelinde bir işbirliği başlatmıştır.

Siz de ansiklopedinin yazarı&gönüllüsü olmak istiyorsanız  başvuru sağlayınız. 

https://www.aleviansiklopedisi.com/  info@aleviansiklopedisi.com

ALMANCA YAYINDA!

VLACH - ALEVİ 
ASNİKLOPEDİSİ İŞBİRLİĞİ 

Yeni dönem yayına giren bazı madde ve
yazarları: Martin Bruniessen - Alevi Studies
/ Erdal Gezik - İnanç takvimi / Samuel -
Xızır ın davarı / Pir sultan duygu sosyolojisi
/ Seyyid Seyfettin Ocağı ve bununla birlikte
pir ve analarıla yapılan video kayıtlar da
yayına alındı

YENİ MADDE VE 
VİDEOLAR YAYINDA

sayfa: 4'de

İngilizce ve Türkçe’nin ardından

    sayfa: 5-6'da

Ansiklopedide bugüne kadar yayımlanmış yaklaşık 100 madde, kademeli bir planlama
çerçevesinde Almancaya çevrilmektedir. İlk aşamada yaklaşık 10 madde Almanca
olarak okurla buluşacak, ilerleyen süreçte bu sayı düzenli olarak artırılacaktır. Çeviriler,
birebir kelime aktarımına dayalı değil; Alevi Ansiklopedisi’nin benimsediği kavramsal
çerçeveye ve Alevitentum’un kendi epistemolojisine sadık, Alman okur açısından
anlaşılır ve akademik olarak tutarlı bir yaklaşımla yapılmaktadır.                       sayfa: 3'de

https://www.aleviansiklopedisi.com/
mailto:info@aleviansiklopedisi.com
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2026’nın ilk aylarında 5. Bültenimizle sizlerle olmanın mutluluğunu ve heyacanını yaşıyoruz. Alevi Ansiklopedisi
olarak hem geride bıraktığımız kısa ama yoğun süreci hatırlamak hem de önümüzdeki döneme dair ortak
heyecanı bu vesileyle paylaşmak isteriz. 2 Temmuz 2025’te resmi olarak online platformda yayına giren Alevi
Ansiklopedisi, geçen yedi ay içerisinde yalnızca bir dijital arşiv değil; Aleviliğin çok dilli, çok sesli ve çoğulcu
bilgisinin buluştuğu canlı bir kamusal alan hâline gelmiştir. Bugün gelinen noktada, günlük ortalama 2.000
civarındaki ziyaretçi sayısı, bu girişimin Alevi toplulukları, araştırmacılar ve genç kuşaklar açısından ne denli güçlü
bir ihtiyaca karşılık geldiğini açık biçimde göstermektedir.
Bu ilginin önemli göstergelerinden biri, ansiklopedinin Almanca yayınının hayata geçirilmesidir. Böylece Alevi
bilgisi, yalnızca Türkiye bağlamıyla sınırlı kalmadan, Batı Avrupa diasporasının tarihsel deneyimleri ve güncel
tartışmalarıyla da daha doğrudan ilişki kurabilen üç dilli (Türkçe–İngilizce–Almanca) bir yapıya kavuşmuştur.
Almanca yayın, hem Alevi Studies alanında uluslararası erişimi güçlendirmekte hem de genç kuşakların kendi
tarih ve inanç dünyalarıyla bağlarını yeniden kurmalarına imkân tanımaktadır.
2026’ya girerken öne çıkan bir diğer önemli gelişme ise Avusturya Bilimler Akademisi’ne bağlı Kaybolan Diller ve
Kültürel Miras Komisyonu (ÖAW - VLACH) ile Alevi Ansiklopedisi arasında kurulan bilimsel işbirliğidir. Bu işbirliği,
Alevi Ansiklopedisi’nin yalnızca bir yayın platformu değil, aynı zamanda bilimsel dayanışma, ortaklaşa üretim ve
uzun soluklu kurumsal ağlar kurma hedefinin somut bir ifadesidir. Ortak çalışmalar, hem akademik üretimi
derinleştirmeyi hem de Aleviliğe dair bilgi üretimini farklı coğrafyalar ve disiplinler arasında daha sürdürülebilir bir
zemine taşımayı amaçlamaktadır.
Ansiklopedinin en dinamik alanlarından biri olan video arşivi de bu süreçte dikkat çekici biçimde güçlenmiş ve
çeşitlenmiştir. Türkiye’den ve Batı Avrupa diasporasından derlenen 100’ün üzerinde yeni kayıt, Alevilerin son altmış
yıllık göç, dönüşüm ve yeniden örgütlenme deneyimlerini görünür kılmaktadır. Türkçe, Kırmanckî ve Kurmancî
deyişler, anlatılar ve sözlü aktarımlar aracılığıyla oluşturulan bu arşiv, yalnızca geçmişi belgeleyen değil; yaşayan,
hissedilen ve aktarılan bir kolektif hafıza alanı sunmaktadır.
2026 yılı içerisinde, biri Alanya, diğeri Dersim (Türkiye) olmak üzere II. ve III. Pirler ve Analar Çalıştayları için
hazırlıklar sürmektedir. Bu çalıştaylar, Alevi inanç önderlerinin bilgi, hafıza ve deneyimlerini doğrudan sürecin
merkezine alan yaklaşımın güçlenerek devam edeceğinin önemli göstergeleridir.
Bu çok yönlü ve çok boyutlu çalışmalarla birlikte, Alevi Ansiklopedisi’nin video arşivi, hem Avrupa’dan hem de
Türkiye’den yapılacak yeni kayıtlarla daha da zenginleşecektir. Pirlerin ve anaların, Aleviliği kendi anlam ve duygu
evrenlerinden, kendi kozmolojilerinden, seslerinden ve dillerinden aktarmaları daha güçlü ve sürdürülebilir biçimde
mümkün hâle gelecektir.
Böylece ansiklopedi, yalnızca sözlü hafızayı belgeleyen bir arşiv olmanın ötesine geçerek, Alevi bilgisinin yaşayan,
ilişkisel ve tarihsel boyutlarını görünür kılan; çok katmanlı ve uzun soluklu bir akademik araştırma zemini de
yaratmayı sürdürecektir.
Akademik bölümde ise ansiklopedi maddelerinin sayısı ve niteliği hızla artmaktadır. Alevilik çalışmalarında
belirleyici olmuş, farklı kuşaklardan ve disiplinlerden önemli akademisyenlerin katkılarıyla, ansiklopedi bugün
giderek daha güçlü bir referans kaynağı hâline gelmektedir. Aynı kavram ya da başlık etrafında birden fazla
maddeye yer veren yaklaşım, Aleviliğin içsel çoğulluğunu ve tarihsel derinliğini görünür kılmaya devam
etmektedir.
Yeni yıl vesilesiyle altını çizmek isteriz ki, Alevi Ansiklopedisi bugüne kadar elde ettiği bu birikimi, ancak kolektif
emek, dayanışma ve katılımla sürdürülebilir kılabilir. Akademisyenlerin, araştırmacıların, pirlerin, anaların,
öğrencilerin ve Alevi kurumlarının katkılarıyla bu platform büyümekte; Alevi bilgisinin korunması ve geleceğe
aktarılması için yeni imkânlar yaratmaktadır.
2026’nın, Alevi Ansiklopedisi için daha fazla ortak üretimin, çok dilliliğin ve kamusal etkileşimin yılı olmasını diliyor;
tüm okurlarımızın ve katkı sunanların yeni yılını içtenlikle kutluyoruz.

EDİTORYAL GİRİŞ | 2026 – 5. BÜLTEN



ALEVİ ANSİKLOPEDİSİ

Alevi Ansiklopedisi, Türkçe ve İngilizce dillerinin ardından
Almanca yayınını da hayata geçirmiştir. Bu adımla birlikte,
Alevi Ansiklopedisi web sitesinin ana menüsünde yer alan
içerikler ve ilk etapta bazı maddeler artık Almanca olarak
da erişilebilir durumdadır.
Ansiklopedide bugüne kadar yayımlanmış yaklaşık 100
madde, kademeli bir planlama çerçevesinde Almancaya
çevrilmektedir. İlk aşamada yaklaşık 10 madde Almanca
olarak okurla buluşacak, ilerleyen süreçte bu sayı düzenli
olarak artırılacaktır. Çeviriler, birebir kelime aktarımına
dayalı değil; Alevi Ansiklopedisi’nin benimsediği kavramsal
çerçeveye ve Alevitentum’un kendi epistemolojisine sadık,
Alman okur açısından anlaşılır ve akademik olarak tutarlı
bir yaklaşımla yapılmaktadır.
Alevi Ansiklopedisi’nin önemli bileşenlerinden biri olan
“Pirler ve Analar” video arşivi de Almanca erişime
açılacaktır. Bu aşamada videolar, içeriklerini tanıtan
sinopsisler aracılığıyla Almanca olarak sunulacaktır.
Önümüzdeki safhalarda bu video kayıtlarına
transkripsiyonlar ve çok dilli çeviriler eklenmesi
planlanmaktadır.
Almanca yayın, Alevi Ansiklopedisi’nin en temel
hedeflerinden biri olan çok dilli ve kuşaklar arası erişim
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İNGİLİZCE VE TÜRKÇE’NİN ARDINDAN
ALMANCA MADDELER DE YAYINDA!

 vizyonu açısından stratejik bir önem taşımaktadır. Özellikle
Almanya merkezli Batı Avrupa’da 60 yılı aşkın bir süredir
varlık gösteren Alevi diasporası ve bu diaspora içinde
yetişen üçüncü kuşak Alevi gençliği düşünüldüğünde,
Almanca yayın, Alevi inanç ve kültür dünyasının yeni
kuşaklara kendi kavramlarıyla aktarılması bakımından
kritik bir eşik oluşturmaktadır.

2 Temmuz 2025 tarihinde yayına giren Alevi Ansiklopedisi,
henüz altı aylık bir yayın geçmişine sahip olmasına
rağmen; akademik camiada, Alevi toplumunda ve daha
geniş kamuoyunda yüksek bir görünürlük ve güçlü bir
sahiplenme kazanmıştır. Uluslararası katılımla
gerçekleştirilen sempozyumlar, çalıştaylar ve akademik
etkinlikler; genişleyen bilimsel danışma ağı ve çok disiplinli
katkılar, bu ilginin kurumsal zeminini oluşturmaktadır.
Almanca madde çevirileri ve içeriklerin kapsamı,
önümüzdeki dönemde aşamalı ve sürdürülebilir bir
biçimde genişletilmeye devam edecektir. Alevi
Ansiklopedisi, Alevitentum bilgisini kendi kaynaklarından
hareketle, bilimsel yöntemlerle ve çok dilli bir dijital
platform aracılığıyla gelecek kuşaklara aktarma hedefi
doğrultusunda çalışmalarını sürdürmektedir.
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Vanishing Languages and Cultural
Heritage (VLACH) Komisyonu ile
Ortaklık
Alevi Ansiklopedisi ile Avusturya Bilimler Akademisi’ne
(ÖAW) bağlı Vanishing Languages and Cultural Heritage
(VLACH – Kaybolan Diller ve Kültürel Miras) Komisyonu,
kültürel mirasın korunmasına yönelik ortak akademik ilgi
alanları ve etik sorumluluklar temelinde bir işbirliği
başlatmıştır.
Her iki inisiyatif de açık erişimli, işbirliğine dayalı ve topluluk
odaklı araştırmalar yoluyla dilsel ve kültürel çeşitliliğin
belgelenmesi, analiz edilmesi ve yaşatılması yönünde
ortak bir vizyonda buluşmaktadır.
Alevilik, farklı dilsel, tarihsel ve geleneksel arka planları
kapsayan zengin bir kültürel mirası temsil etmektedir. Bu
mirasın içinde, UNESCO tarafından “tehdit altındaki diller”
arasında gösterilen Dersim bölgesine özgü Kırmancki
(Zazaca) gibi dilleri konuşan Alevi toplulukları da yer
almaktadır. Bu bağlamda, Alevi Ansiklopedisi ile VLACH
Komisyonu’nun hedefleri ve metodolojik yaklaşımları
büyük ölçüde örtüşmektedir: her iki çalışma da somut
olmayan kültürel ve dilsel mirasın korunması ve yeniden
canlandırılması yönünde yenilikçi, disiplinlerarası ve
erişilebilir platformlar oluşturmayı amaçlamaktadır.

Bu ortaklık, karşılıklı bilgi, deneyim ve materyal
alışverişini içeren sürekli bir işbirliğini öngörmektedir.
Özellikle Alevi Ansiklopedisi’nin genişleyen dijital video
arşivi — örneğin “Yol Önderlerinin Dilinden” başlıklı seri
— Alevi topluluklarının yaşayan sözlü geleneklerini,
hafızasını ve dillerini görünür kılmayı hedeflemekte;
kültürel çeşitliliğin ve mirasın korunması yönündeki
VLACH misyonu ile ortak bir çerçevede
değerlendirilmektedir.
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Martin van Bruinessen

Bu metin, 19. yüzyıl ortalarından itibaren kronolojik sırayla
Alevi Çalışmaları alanına yapılmış en önemli katkıları
içeren açıklamalı bir bibliyografya sunmaktadır. Aleviliğe
bir din olarak (olumlu) ilgi gösteren en erken gözlemci
grubu olarak Amerikan Protestan misyonerleri
tanımlanmaktadır. Biraz daha sonraki dönemde Avrupalı
arkeologlar, Alevi topluluklarını inceledikleri kadim
uygarlıkların olası devamı olarak değerlendirmiştir.
Avrupalı oryantalistler ise Arapça, Farsça ve Osmanlı
Türkçesi metin çalışmalarını, misyonerlerin ve
arkeologların bulgularıyla birleştirmiştir. Yirminci yüzyılın
başlarında Türk milliyetçileri, bu “yabancı” yaklaşımlara
karşı Aleviliği özgün ve sahici Türk geleneklerinin bir ifadesi
olarak ele alan çalışmalarla karşılık vermiştir. Bununla
birlikte, ana akım İslam’dan farklılığı nedeniyle Alevilik aynı
zamanda ulusal birliğe yönelik bir tehdit olarak da
algılanmıştır. Sünni ilahiyatçılar, Türk milliyetçilerinin
izinden giderek Aleviliğin İslami ve Türk kökenlerini
göstermeyi amaçlayan çalışmalar üretmiştir. Yirminci
yüzyılın ikinci yarısındaki toplumsal dönüşümler —
köylerden büyük şehirlere ve daha sonra Avrupa’ya göç,
kitlesel eğitim, Sünni-Alevi çatışmaları — Alevi
Çalışmaları’nı Aleviliğin toplumsal, ekonomik ve siyasal
boyutlarına yöneltmiştir. 1970’lerden itibaren antropologlar
da alana önemli katkılar sunmuştur. Yaklaşık 1990 yılında
başlayan Alevi canlanması ise üç temel yeni gelişmeyi
beraberinde getirmiştir: ilk kez Alevi entelektüeller ve
akademisyenler Alevi Çalışmaları’na belirleyici katkılar
yapmıştır; ikinci olarak, özellikle Türkiye’de Aleviliğin
yalnızca tarihsel ve sosyolojik yönleriyle değil, dini
boyutuyla da yeniden ve yoğun biçimde ilgilenilmeye
başlanmıştır; üçüncü olarak ise son yirmi yılda Kürt
Aleviliği, özellikle diasporada çalışan araştırmacıların
önemli katkılarıyla, ayrı ve belirgin bir varyant olarak
ortaya çıkmıştır.

Yeni maddelerden seçmeler, devamı:
https://www.aleviansiklopedisi.com/madde-x/alevi-
calismalari-alanin-gelisimine-kisa-bir-bakis-8408/

Erdal Gezik
Bu madde, Dersim Aleviliğinde (Raa Haqi) inanç takvimini
oluşturan kutsal gün ve dönemleri—başta Gağan, Hızır,
Kara Çarşamba ve Hawtemal/Heftemal olmak üzere—
etnografik veriler, sözlü anlatılar ve tarihsel kaynaklar
ışığında kapsamlı biçimde analiz etmektedir. Çalışma, bu
günlerin yörelere göre değişen adlandırma ve
tarihlendirmelerini, Rumi ve Miladi takvimlerin birlikte
kullanımını, kış mevsimine özgü halk takvimleri ve “çile”
periyodlamalarıyla ilişkilerini ayrıntılı olarak ele almakta;
ayrıca ritüellerin perşembe merkezli kapanış mantığı,
merasimlerin önceki geceden başlatılması, mezarlık
ziyaretleri, oruç pratikleri ve cemre inancı gibi unsurlar
üzerinden takvimsel çeşitliliğin ardındaki kültürel ve
kozmolojik süreklilikleri tartışmaktadır. Dersim’e özgü üçlü
Hawtemal ayrımı ile Koçgiri, Varto ve Sarız gibi bölgelerdeki
ikili formlar karşılaştırılarak, takvim değişimleri, iklimsel
gözlemler ve tarihsel dönüşümlerin inanç pratiğine nasıl
yansıdığı ortaya konulmakta; son olarak, antik İran
takvimleri ve İrani geleneklerle tespit edilen benzerlikler
şaşırtıcı olduğu kadar, bir çok soruyu da beraberinde
getirmektedir.

devamı:
https://www.aleviansiklopedisi.com/madde-x/dersim-
aleviliginde-raa-haqi-inanc-takvimi-gagan-xizir-
hizir-kara-carsamba-ve-hawtemal-heftemal-8843/

Bext (Baht)
Erdal Gezik
Bext (Türkçe’de Baht), Raa Haqi inancında Haq’ın insana
verdiği otuz özellikten biri olup evlilikte “hayırlı eş” dileğini
ve merhamet, doğruluk, bağlılık, koruma ve affedicilik
gibi yüce ahlaki nitelikleri ifade etmektedir. Sözlü
dileklerle ya da “çe kotene” ritüelinde olduğu gibi eylemli
biçimde talep edilebilen bext, özellikle sığınma ve
affetme pratiklerinde toplumsal bir güvence
mekanizması olarak işlev görmektedir.

https://www.aleviansiklopedisi.com/madde-x/bext-
baht-8437/

Dersim Aleviliğinde (Raa
Haqi) İnanç Takvimi: Gağan,
Xızır/Hızır, Kara Çarşamba
ve Hawtemal/Heftemal
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Dersim Aleviliğinde Xızır (Hızır), Üç
Aylar ve Oruçları, Kurmanci Dualar

Bu videoda Ana Didar Cenan, Dersim
Aleviliğinde (Raa Haqi) merkezi bir yere sahip
olan dinsel takvim içerisinde, Gağan ritüelleri
bağlamında öne çıkan Xızır (Hızır) ayları ve Xızır
oruçlarını ayrıntılı biçimde ele almaktadır. Anlatı,
Xızır döneminin takvimsel, toplumsal ve dinsel
boyutlarını; ritüeller, dualar ve gündelik köy
yaşamı üzerinden içeriden bir bakışla
aktarmaktadır. Videoda yer yer Kurmanci
dualar ve deyişlere de yer verilerek, Raa Haqi
inancının anlam ve duygu dünyası kendi dili ve
semboller evreni içerisinden görünür
kılınmaktadır.
Videoda, Aralık ile Mart ayları arasındaki geçiş
dönemine ait ritüellerin maddi ve sembolik
hazırlık süreçleri de ayrıntılı biçimde
anlatılmaktadır.
Ana Didar Cenan, Xızır oruçları ve “Xızır’ın gelişi”
inancını, yeni yılın bereketi, bolluğu, umut ve
beklentileriyle ilişkilendirerek ayrıntılı biçimde
aktarmaktadır. 

devamı:
https://www.aleviansiklopedisi.com/pir-ana-
kayit/dersim-aleviliginde-xizir-hizir-uc-
aylar-ve-oruclari-kurmanci-dualar-8424/

Ölüm ve Devriye, Hakikat, Sır, Alevi
Kozmolojisi, Çar Anasır, Kalu Bela

Bu videoda Pir Ecevit Emre, Alevilikte “ölüm”
fenomeninin nasıl anlaşıldığını ve Alevi
kozmolojisi içindeki yerini kapsamlı biçimde ele
almaktadır. Pir, Alevi inanç dünyasında
varoluşun dört unsurdan (hava, ateş, su,
toprak), yedi âlemden ve üç atadan geldiğini
belirterek, bu kavramların Alevi kozmolojisinde
öne çıkan temel referanslar olduğunu
açıklamaktadır.

Anlatıda “ikrar”, “yol” ve “musahiplik” gibi Alevi
teolojisinde merkezi role sahip kavramlar, ölüm
olgusuyla ilişkileri bağlamında ele alınmaktadır.
Pir Ecevit Emre, musahiplik ritüellerini, Alevi
yoluna girişte ve Alevi toplumuna dahil olmada
temel bir eşik olarak tanımlamakta; bu
ritüellerde karşılaşılan “ölmeden önce ölmek”
anlayışını sembolik ve öğretisel boyutlarıyla
açıklamaktadır.

devamı:
https://www.aleviansiklopedisi.com/pir-ana-
kayit/olum-ve-devriye-hakikat-sir-alevi-
kozmolojisi-car-anasir-kalu-bela-pir-ecevit-
emre-8496/

PİR & ANALARIN YENİ MADDE KAYITLARI YAYINDA
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Değerli araştırmacılar,
Sizleri, Alevi dünyasının tüm çeşitliliğini ve derinliğini
belgelemeyi ve aktarmayı amaçlayan çok dilli, açık erişimli
dijital bir platform olan Alevi Ansiklopedisi’ne katkıda
bulunmaya davet etmekteyiz.
2 Temmuz 2025 tarihinde yayına giren platform, farklı
kuşaklardan akademisyenleri, inanç önderlerini ve topluluk
üyelerini bir araya getirmekte; yalnızca ilk ayında
(Temmuz) 95 bin, ikinci ayında (Ağustos) 120 binin
üzerinde, üçüncü ayında ise (Eylül) yine 120 bin sayfa
görüntülemesi ve günlük ortalama 1.200 ziyaretçi ile son
derece dikkat çekici bir görünürlük elde etmiştir.
Bu yoğun ilgi, siz değerli araştırmacılar açısından hem
uluslararası akademik çevrelerde hem de geniş
kamuoyunda tanınma ve değerlendirilme bakımından
önemli fırsatlar sunmaktadır. Alevi Ansiklopedisi, çeşitli
proje geliştirme çalışmalarıyla birlikte ilerlemekte ve siz
değerli araştırmacılara da yeni olanaklar sunmayı
hedeflemektedir.
10–12 Ekim 2025 tarihlerinde Dortmund’da gerçekleşen II.
Alevi Ansiklopedisi Sempozyumu büyük bir heyecan ve
verimlilikle tamamlanmıştır. Türkiye, Almanya, Fransa,
İngiltere gibi farklı ülkelerden yaklaşık 40 akademisyenin
katılımıyla yürütülen üç günlük atölye çalışmaları, zengin
tartışmalar ve ortak planlamalar sonucunda
ansiklopedinin yeni dönemine güçlü bir yön çizmiştir. Bu
buluşma, genişletilmiş yayın kurulu ve tematik çalışma
gruplarıyla ansiklopedinin ikinci aşamasına geçişini
simgelemekte; bundan sonraki süreçte daha kolektif, daha
üretken bir dönemin başlangıcını müjdelemektedir. Alevilik
çalışmaları alanında şimdiye kadar düzenlenmiş en
kapsamlı etkinliklerden biri olan bu sempozyuma ve Alevi
Ansiklopedisi’ne katkı sunan tüm araştırmacılara,
yazarlarına ve destekçilerine en içten teşekkürlerimizi
sunmaktayız.
Alevilik araştırmalarına, kültürel belleğe ve başta Alevi
toplumu olmak üzere geniş kamuoyuna ışık tutacak 4.
Grup madde girişleri için değerli katkılarınızı beklemekteyiz.
III. Grup Maddeler İçin Teslim Takvim
Maddelerin Sisteme Son Yüklenme Tarihi: 15 Mart 2026
Yayın Tarihi: 15 Nisan 2026

Neler Yazılabilir?
1) Ansiklopediye, öncelikle, daha evvel yayımlanmış
makale, kitap bölümü, sözlük-ansiklopedi girişi,
yayımlanmış tezlerden bölümler, dergi-gazete makaleleri
vb. pek çok yazılı eseri, Alevi Ansiklopedisi yayım kriterleri
ve biçimi çerçevesinde elden geçirerek yayımlayabilirsiniz.
2) Güncel çalışmalarınızı paylaşabilirsiniz.
3) Maddeler antropolojik, folklorik, etnografik klasik girişler
(örn. ocak, pir, ana, cemevi, cem, musahiplik vb.)
olabileceği gibi; konsept içerikler de (örn. diasporada 3.
kuşak Aleviler, Aleviler ve şiddet, Alevilik ve kadın vb.)
olabilir.

Maddeler Nasıl Gönderilir?
Yazarların, Alevi Asniklopedisi web sitesinde Yazar Girişi
sekmesinden kendi kişisel hesaplarını açması gerekir. Bu
hesapları dilediğinizce kişiselleştirebilir ve kendi sayfanız
olarak kullanabilirsiniz. Örneğin, resminizi, öz geçmişinizi ve
sosyal medya hesaplarınızı paylaşabilirsiniz. (Önemli Not:
Takma isim kabul edilmemektedir. Yazarlar gerçek
isimleriyle hesap açmalıdır.)
Dil: Yazılar Türkçe, İngilizce, Almanca yüklenebilir. Birden
fazla dilde yüklemek isterseniz hepsini aynı word
dosyasına kaydediniz.

Maddelerin Biçimsel Yapısı Nasıl Olmalı?
Alevi Ansiklopedisi maddeleri aşağıda verilen başlıklar
çerçevesinde biçimlendirilmelidir.
Başlık: Kısa, öz ve açıklayıcı olmalıdır
Özet: En fazla 500 kelimelik kısa tanıtım paragrafı
Ara Başlıklar: Metni bölümlere ayıran açıklayıcı ara
başlıklar kullanılmalıdır
Sonuç: Tartışmayı toparlayan kısa değerlendirme
Sonnotlar: (Varsa) dipnot yerine sonnot kullanılmalıdır
Kaynakça ve Ek OkumalarHer türlü soru ve destek için:
info@aleviansiklopedisi.com

Neden Alevi Ansiklopedisi’ne Yazmalıyım?
Çalışmalarınızın görünürlüğü artar: Akademi içi ve dışı
geniş bir kitleye hitap eden bir platformda yer almak,
özellikle master & doktora öğrencileri ve yeni mezunlar
için alanda tanınırlık açısından ciddi bir fırsattır. Alevi
Ansiklopedisi, şimdilik, günlük 1200 civarında tekil
ziyaretçi almaktadır.
Bilginizi paylaşmanın etkili bir biçimidir: Ansiklopedi
formatı, araştırmalarınızı açık, özlü ve tematik olarak
odaklı biçimde sunmanıza olanak tanır.
Akademik profilinizi güçlendirir: Maddeler hakemli
değerlendirmeye tabi tutulur, arşivlenir ve atıf verilebilir
hale gelir. Böylece Alevi Çalışmaları alanında
akademik itibara katkı sağlarken kolektif bilgi
havuzuna da katkı sunarsınız.
Alanın gelişimine katkı sunarsınız: Alevi Ansiklopedisi,
Alevilik çalışmalarının konu çeşitliliğini, ağlarını ve
akademik yaygınlığını haritalamak için önemli bir
zemin sunmaktadır. Alanınızla ilgili network kurmak,
diğer yazarlarla etkileşime girmek için çalışmalarınızın
görünür ve bilinir olabilmesi gerekir.
Yeni işbirlikleri için kapı aralar: Alan içindeki diğer
araştırmacılarla tanışma, çalışma grupları ve yayın
ortaklıkları geliştirme fırsatları doğabilir. Doktora ve
doktora sonrası burs ve iş ihtimallerinizi çalışmalarınızı
görünür kılarak güçlendirebilirsiniz.
Değerli araştırmacılar, sizlerden, çağrımızı,
meslektaşlarınıza, öğrencilerinize ve ilgili çevrelere
yaygınlaştırmanızı rica ederiz. 
İyi çalışmalar dileriz.

https://www.aleviansiklopedisi.com/
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1. YAZAR KAYDI:
a. “Yazar Hesabı Oluştur” sekmesindeki kayıt formunu doldurarak ön kayıt işlemini tamamlayınız.
b. Formda belirttiğiniz e-posta adresine gelen bağlantıya tıkladıktan sonra açılan “Yazar Kayıt
Formu”nda gerekli bilgileri doldurarak kayıt işlemini tamamlayınız. Bu işlemin tamamlanmasıyla
birlikte makale girişi için gerekli kişisel profiliniz aktif hale getirilir.

2. MADDE GİRİŞİ:
Madde eklemek için “Yeni Madde Ekle” butonuna tıklayınız. Gerekli tüm bilgileri eksiksiz doldurarak
makalenizi Word formatında ve varsa görselleri (JPG formatında) siteye yükleyiniz.

3. EDİTORYAL KONTROL:
GÖNDERİLEN HER MADDE/İÇERİK, EDİTÖRLER TARAFINDAN YAZIM VE YAYIM İLKELERİ ÇERÇEVESİNDE
DEĞERLENDİRİLİR. BU SÜREÇTE YAYIN KURULU, YAZARLA İLETİŞİM HALİNDE OLACAK VE YAZARI YAYIN
AŞAMALARI KONUSUNDA BİLGİLENDİRECEKTİR.
4. SONUÇ:
Editörler tarafından incelenen madde/içerik, değerlendirme sonucuna göre yayın sürecine alınır.
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@ALEVİANSİKLOPEDİSİ 
BU TARİHİ ÇALIŞMADAN HABERDAR
OLMAK VE KATKI SUNMAK İÇİN SOSYAL
MEDYA HESAPLARIMIZI TAKİP EDİN
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